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Abstract: This research work analyzed the meronymic words based on the electricity supply system in two languages - English and Uzbek – based on the pricinple of comparability. More than ten meronymic lexemes, which are divided into partial forms of household appliances, and equipment-based techniques necessary for daily lives, and which define the functional networks of electricity transmission, heating, cooling, and lighting, were analyzed on a systematic basis. During the analysis, it became clear that meronymic words have a unique semantic potential in both languages: a lexical base and cultural deference. The study did not ignore the typological and semantic structures of the English and Uzbek languages, and undoubtly, the naming formulas and levels of semantic intensity of terms in both languages were studied together. When comparing the words related to electrical terms in English with hteir Uzbek lexems, the initial difference for both languages was that they had their own universality and differences in terms of naming features – terminological strictness, semantic range, part-whole hierarchy level, and pragmatic dependence on the function of the category. Analysis of meronymic terms shows that they are closely linked to other lexical relations, such as polysemy, synonymy, and functional connections. Such features are a complex process in determining the level of accuracy in both languages, and solution was explained with examples based on the criteria of word frequency, contextual level, and semantic layer in English and Uzbek. As a result, language learners, experts in the field will have the opportunity to apply, use, and interpret meronymic (partial) words in theoretical and practical contexts, without losing the value of their interest and knowledge of concepts.
INTRODUCTION
In the modern linguistic world, meronymic relations are crucial in studying the semantic relationship between an object and its components. Meronyms are relationships that form an object hierarchy from whole to parts. As a practical expression of the meronymic system, expressions related to household appliances, that are based on electric items which are often used in everyday life, are an important stage. 
Meronyms related to household appliances are defined as a system of words that occupy a central place in the vocabulary of each language, especially when such words are studied in more than one language such as in English and Uzbek languages  as a comparative manner, for example, comparing the lexical composition, methods of reflection, and semantic properties of meronymic units expressing their functional performs in Uzbek and English, creating a unique stage of improvement for the current modern lexicographic system, in particular in the field of linguistic corpus which works as vocabulary corpus model. To express the the parts of whole – “holonym” in English, for example, “junction box” includes these moronyms such as “cable clamp”, “clamp nut”, “wire nut” the creation of a model in the form of a single-system corpus of terms for common household electric items, special terms, the names of their components and constructions is currently a major topic in the field of linguistics. The purpose of the article is to show the logical connections and cultural oppositions of meronyms, as well as to show the similarities and differences between them in the English and uzbek lexical systems. 
Electric words which are identified as meronyms (parts) are represented as their full lexical components in all modern vocabularies: Webster’s Third New international Dictionary of the English Language (1961), New Oxford Dictionary of english (1998), Longman Language Activator (1993), Cambridge International dictionary of English (1995), Longman Lexicon of Contemporary english (1981), WordNet, Princeton, Lexical Definition & Meaning [21-32], and Explanatory Dictionary of the Uzbek language [1-20], Uzbek lexical corpus system, Imlo.uz, Synonym.uz etc. 
EXPERIMENTAL RESEARCH
The use of meronyms as language elements in linguistics, especially in our daily life part and to study them analytically as a separate topic has been highlighted by English researchers in their scientific works in the form of practical examples. In world linguistics, the scientist M.V. Nikitin (1988) who covered the concepts of meronym in a broader sense, introduced the study of the whole and its partial elements as semantic-structural meaning individuality into the science. In uzbek linguistics, such as B.Kilichev, A.Sobirov, were the first to speak about the concepts of meronyms (part-whole) relations, and H.Ne’matov, R.Rasulov, B.Kilichev, and H.Jamalkhonov provided information in their research works about “partonyms” expanding the vocabulary. D.A.Kolodka, N.Kuzmenka, V.Zakharov and E.O.Materinski are also known as researchers who have widely promoted the scope of research on both linguistic and cognitive principles of the meronymic concept. As lexicographics H.Jackson (2003), Robert Ilson (1985) , James Murray, Noah Webster, V.G.Gak (1990), A.Madvaliev (2021), A.Hojiev (2002), Sh.Rahmatullaev (2003; 2009) and others contributed to create dictionary and its explanation concepts, manual books in lexicographic world. And from these dictionaries we can find terms based on household electric items. Today many Uzbek scientists, researchers and learners are conducting extensive research on meronymic words. In this regard, B.Kilichev “Whole-part relationships between words in lexicon” [3: 2019], A.Eshmuminov “Formation of a linguistic base of taxonomic and meronymic related lexemes for Uzbek language corpora” who contributed to the research on meronymy and its various aspects as for its classification, lexical representation, and cross linguistics features in English and Uzbek, particularly, their works have laid a foundation for understanding how part-whole relationships are encoded in different languages and how these relationships can be systematically described in lexicographic and corpus-based studies [1: 2023]. S.U.Mustafaeva has explained: “Meronyms have clear explanations in each contexts which functions individual meanings” which these are based on the use of meronymic words in the two languages such English and Uzbek in her article “Uzbek and English dialects are used as examples to illustrate the problems with vocabulary creation in meronymy” [6: 2025]. In presenting this work on the basis of theoretical ideas and in examples of their practical analysis. The theoretical analyses in our study are underpinned by the following key methodologies.
a) Descriptive method – this method allows for the analysis of meronymic units in both Uzbek and English, determining their role in the lexicographic process. For example, this method was used to study the types of meronymy used in Uzbek and English as well how these units are included in dictionaries; 
b) Comparative method – this technique allows us to compare the representation of meronymic units in Uzbek and English dictionaries. It examines how meronymic meanings are classified in English dictionaries and how such units are explained in Uzbek dictionaries. Furthermore, the similarities and differences in the use of meronymy between the two languages were analyzed using this approach;
c) Structural-semantic method – focuses on the study of the structure of word meanings in dictionaries. It is especially useful in analyzing how meronymic changes occur. Questions like “How are the primary and meronymic meanings of a word interconnected?” and “Which meanings are designated as primary in the dictionary, and which are secondary?” can be answered through this method;
d) Componential analysis – meronymy is separated into components which it is divided into several componental parts, so it forms hierarchical structure. Therefore, this method is the primary approach for revealing the impact of meronymy on the worldview of speakers, as well as for exploring the lexical-semantic theory of meronymic units in both Uzbek and English languages;
e) Lexicographic analysis – is essential in the theory of dictionary-making. It allows for an investigation into how meronymic units are incorporated and explained in various dictionaries, thus defining the scope of their expression. The differences in the stylistic approaches to presenting meronymic meanings in Uzbek and English dictionaries were also explored through this methodology. Through lexicographic analysis, we observed the dialectal variations in the usage and expression of meronymic words in the two languages;
f) Corpus analysis – is to study how and how frequently specific words or linguistic units appear in a sizable corpus of real-world texts such as newspapers, novels, conversations, online posts, etc. – is known as corpus analysis. This approach aids in the analysis of language units’ contextual meanings, stylistic elements, and everyday usage.
RESEARCH RESULTS
In this analysis, we first consider meronyms in the context of the Princeton WordNet (PWN), a lexical database widely used in the world of English lexicography, which is a key resource for understanding English lexicon when it comes to meronymy. It organizes words into set of synonyms (synsets) and includes detailed semantic relationships like meronymy. To determine the part-whole words in English, we can address to the English dictionaries and Lexical words: definitions & Meanings. From these dictionaries we can various of lexical sets, for example, household appliances related to electric items: “rocket”, “cable”, “lamp”, “bulb”, “air conditioner”, “cooker”, “washing machine”, “plug”, “microwave”, “shield” etc. The interpretation of meronymic words in Uzbek dictionaries is not specific, but they are defined as part of a certain object or phenomenon from a given context, we analyzed them by selecting words related to meronymic relations from the ‘Explanatory Dictionary of the Uzbek Language”. S.U.Mustafaeva addressed in her article “Uzbek and English dialects are given as examples to illustrate the problems associated with creating a dictionary in meronymy. The idea how meronymic relations that is , part-whole connections, are expressed and sheds light on the phenomenon of how “part”/ “share”/ “piece” are expressed in the compared languages. All are gathered in one hierarchical set creating particular word meaning in dictionary”. By comparing the above-mentioned sources, it is possible to observe how linguistic, cognitive and lexicographic factors affect the expression of meronymy. In this, the analysis reveals similarities and differences in the processing of parts and wholes in the two languages, enriching our understanding of their lexical systems and cognitive structures of part-whole connections of words in contexts. When comparing words in each field between languages, the typological characteristics of the languages are directly determined as a point of analysis. This diagram follows as the process of comparative typology of languages.
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FIGURE 1. The process of comparative typology of languages.

Today there are more modern online dictionaries which can help to determine every word of formations and its typological resources. For example, when searching the meronymy from the WordNet-Online (Free dictionary and thesaurus of English Definitions: synonyms, antonyms, and polysems etc.) it shows like that:
Definitions from WordNet
Noun meronym has1 sense
meronym –part name – a word that names a pat of a large whole; “brain” and “crown” are meronyms of “hat” -1 is a kind of word
Definition from the web
Term meronym
Definition:
A meronym is a term used in linguistics and semantic theory to describe a part or member of something larger. In this context, it refers to words that represent components, elements, or parts of a whole.
From the “Cambridge English Dictionary” meronym is determined as a component of something, such as “bud” has got 172 meaning as part of something, it is following that:
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FIGURE 2. Different meanings of the word

Electric words that are combined the whole – holonymic relations and which organizes its elements are meronymic relations, such as:

TABLE 1. Table of comparison of holonym and meronym
	Item
	Holonym
	Part (meronym  in En)
	Part (meronym in Uz)

	home appliance
	Kitchen
	socket, plug, cable, switch, bulb
	rozetka, vilka, kable, tugma (bosgich), chiroq

	home appliance
	microwave oven
	control panel, power, waveguide, magnetron
	boshqaruv paneli, quvvat tok o‘tgazgich, to‘lqin o‘tgazgich, magnetron

	home appliance
	washing - machine
	shaft, switch, engine, rotator, alarm, filter, cover, camera, motor, control panel, water pump, outer housing
	dvigatel, tashqi korpus, rotator, signalizatsya, suzgich, qopqoq, kamera, motor(dvigatel), boshqaruv paneli, suv nasos, fiktr, tashqi korpus 



When comparing Uzbek meronymic words with English variants, they have certainly differences with their translation equivalents in both languages, for example, in English more words have modern terms which they are particulary not equality in Uzbek words. In such cases, they are undoubtly given in their own name in another language, as above, or their descriptive style is used which refer its full semantic meaning in context. For instance, “plug” is expressed as “there are three meanings based on electric power: 
a) [image: https://dictionary.cambridge.org/images/full/plug_noun_002_28083.jpg?version=6.0.65]a small plastic or rubber object with two or three metal pins, attached to the end of a wire on a piece of electric equipment and pushed into a special opening in a wall to connect the equipment to a supply of electricity; 
b) [image: https://dictionary.cambridge.org/images/full/powerp_noun_002_28703_3.jpg?version=6.0.65] an electric socket 
c) [image: https://dictionary.cambridge.org/images/full/plug_noun_002_28085.jpg?version=6.0.65]a metal pin at the end of a long wire joined to a piece of electrical equipment and used to connect it to another piece of electrical equipment - in open online free Cambridge University Press & Assessment (2025). If we compare this meronymic part word in Uzbek equality is “vilka” but it has another meanings and how to identify its origin meaning that we applied to find concrete meaning from “Explanatory dictionary of the Uzbek language” which there are three meanings: a) vilka – sanchqi: Ovqatni sanchib oladigan dastali asbob (in En: fork – a tool with a handle for pricking food); b) tex. Ayri uchli har xil detallarning nomi, shtepsel vilkasi (in En: tech. the name of various etails with separate ends, a plug); c) shaxm. Asp (ot) yoki piyodaning ayrisimon, bir yo’la ikki sipohga xujum qilish holati (in En: chess. The position of a knight (horse) or a footman attacking two soldiers at once, in a split position); S.U.Mustafaeva emphasized; “Meronymic relations of meaning serve the progressive growth of the vocabulary in dictionaries in language as well as it the main step of lexicographic progress in Uzbek and English in particularly dialect speech” [8: 2025]. Comparing words related to the field in part-whole form relationships and matching its translation equalities in languages are the best linguistic corpus model to expand the vocabulary system in language.
An analysis of meronymic units related to household appliances in English and Uzbek dictionaries reveals patterns that are both universal and specific to each language in the representation of parts and wholes. Lexicographic resources are divided into following parts like:
· Princeton WordNet
· Cambridge Advanced Leaner’s Dictionary
· Longman Dictionary of Contemporary English
· Oxford Dictionary 
providing systematic identification of meronyms often contextualized within synsets that clarify semantic relationships. For example: 

FIGURE 4. Meronymic differences in three languages

[bookmark: _GoBack]Different lexical units to denote part-whole relationships, reflecting regional differences while retaining basic semantic links. In contrast, Uzbek dictionaries, especially, the “Explanatory Dictionary of the Uzbek Language” offers less formal representations of the relationships between words, and often rely on contextual interpretation. Our study shows that regional dialects of Uzbek, particularly those of Tashkent, Fergana, Samarkhand introduce unique terms such as “chovgun” which refers to a multifunctional household container, thus highlighting the interaction between cultural practices and lexical choice [32-55]. These dialects variations correspond to the regional differences observed in English, supporting the idea that meronymy is not only a linguistic but also a sociocultural phenomenon. Grouping household appliances meronyms into semantic groups (kitchen utensils; furniture items; clothes and tools) facilities systematic interlinguistic comparison. The distinction highlights the impact of linguistic classification on the expression of meronymy and underlines the need to take into account morphological and syntactic characteristics in lexical modeling. Moreover, contrastive analysis highlights the importance of corpus-based approaches for identifying real-world usage patterns. 

FIGURE 5. Analysis of meronymic relationships in Uzbek and English languages

“Refrigerator” in English is an equivalent in Uzbek is “sovutgich” which is given as an equal meaning. By equaling each word with its suitable variations are related to not only semantic, pragmatic, lexical, functional performs but also its cultural nuances related to local usage. Summarizing the discussion, it can be said that meronymy in English and Uzbek demonstrates both interlingual similarities and divergences, which are influenced by dialectal, cognitive and cultural factors. A corpus-based lexicographical model incorporating this information enables the creation of more accurate, consistent, and culturally sensitive dictionary entries, providing a practical basis for bilingual lexicography, translation, and applied linguistic research.
CONCLUSIONS
This study examined the electric lexical representativeness and semantic ramification of device-related meronyms in Uzbek and English. By analyzing how device parts are named and categorized in both languages, we identified significant linguistic and cultural patterns. First, the study shows that English exhibits a higher degree of lexical specialization in the names of household appliance parts, often reflecting a more technical or industrial approach. Contrastingly, in Uzbek there is a prevailing tendency to use more general or multifunctional terms, sometimes based on cultural context or preactical usage rather than technical precsion. Secondly, the semantic branching of meronyms reveals how different languages conceptualize objects in terms of their parts. English often exhibits a deeper hierarchical structure of meronyms, while Uzbek prefers more linear or function-oriented semantic groupings. Given as examples, in English, “a washing machine” may have clearly labeled components such as an “agitator”; “drum”; “lint filter” whereas in Uzbek, broader terms such as “drum” or “filter” may cover multiple functions or parts.
We can highlight as their differences:
a) The influence of cultural;
b) Technological;
c) Linguistic factors on vocabulary formation.
In addition, the analysis contributes to a broader understanding of lexical systems in typologically diverse languages and can help in such fields as translation studies, language teaching, and computational linguistics. In summary, the comparative study of meronymic words consisting of electrical household items shows its structure system which enriches our understanding of how languages represent part-whole relationships and highlights the importance of culture-oriented semantic analysis when working with technical and electrical terms.
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[PLANT PART] fbad/ n[C] a small part of
2 plant which sticks out fom a branch or stem
‘and wil develop into a flower orleaf e The
rees all around were covered i buds. e In
the garden most of the plants are in
(=covered with buds). & *Rough winds do
shake the darling buds of May™ (Shakespeare,
‘Sonnet 18) e [PIC> Flowers and plants
/ad/ v [1] -dde The unusually cold winter has
‘caused many plants to bud] (= produce buds)
late this year. (bud}ding bad-1n adj [not
gradable] e (ig) The budding (=beginning)
Joumalist was priting his own newspaper at
an early age. e (fig.) While still at school she
‘was clearly a budding genius (= showing how
clever she would become)
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